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EFTA-STOFNANIR 
EFTA-DÓMSTÓLLINN 

DÓMUR DÓMSTÓLSINS 

frá 16. júní 2026 

í máli E-30/24  

Eftirlitsstofnun EFTA gegn Íslandi 

(Almannatryggingar – 1. mgr. 29. gr. reglugerðar (EB) nr. 216/2008 – 2. mgr. 11. gr.  

VIII. viðauka við starfsmannareglur ESB – Flutningur á lífeyrisréttindum – 28. gr.  

EES-samningsins – Frjáls för launþega) 

Hinn 16. júní 2026 kvað dómstóllinn upp dóm í máli E-30/24 Eftirlitsstofnun EFTA gegn Íslandi  

– KRAFA þess efnis að dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt  

1. mgr. 29. gr. reglugerðar (EB) nr. 216/2008 og/eða 28. gr. EES-samningsins með því að fella ekki úr 

gildi stjórnsýsluvenju sem kemur í veg fyrir flutning á verðgildi starfstengds lífeyris sem áunninn er á 

Íslandi til lífeyriskerfis stofnana Evrópusambandsins. Dóminn skipuðu dómararnir Páll Hreinsson, forseti, 

Bernd Hammermann, og Michael Reiertsen (framsögumaður) og hljóða dómsorð sem hér segir: 

Dómstóllinn kveður hér með upp eftirfarandi dóm: 

1. Dómstóllinn lýsi yfir að Ísland hafi, með því að fella ekki úr gildi stjórnsýsluvenju, að 

því er varðar meðlimi Lífeyrissjóðs starfsmanna ríkisins, sem kemur í veg fyrir 

flutning á verðgildi starfstengds lífeyris sem áunninn er á Íslandi til lífeyriskerfis 

stofnana Evrópusambandsins, vanefnt skuldbindingar sínar samkvæmt 1. mgr.  

29. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 216/2008 frá 20. febrúar 2008 

um sameiginlegar reglur um almenningsflug og um stofnun Flugöryggisstofnunar 

Evrópu. 

2. Kærunni er að öðru leyti vísað frá. 

3. Málsaðilar greiði hvor sinn málskostnað. 

2026/EES/59/01 
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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12364 – EPG/FNAC DARTY GROUP) 

1. Framkvæmdastjórninni barst 14. september 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– EPG Group, a.s. („EPG“, Tékklandi). 

– Fnac Darty S.A. („Fnac Darty“, Frakklandi). 

EPG öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Fnac Darty í heild. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 12. maí 2026. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– EPG er eignarhaldsfélag fjárfestinga sem lýtur að lokum yfirráðum sér í lagi af hálfu Daniel Křetínský, sem einnig 

stýrir að endingu fjölda aðila sem starfa í mismunandi geirum, þar á meðal Czech Media Invest, a.s. („CMI“): 

endanlegu móðurfélagi fyrirtækjasamstæðu sem einbeitir sér að kaupum og stjórnun á eignum fjölmiðla í Mið- og 

Vestur-Evrópu. Meðal þessara eigna má nefna Editis Holding („Editis“), bókaútgáfuhóp í Frakklandi, sem selur 

bækur á frönsku sem gefnar eru út af ýmsum útgáfufyrirtækjum og mörkuðum og dreifir bókum frá þriðja aðila 

útgefenda til hvers kyns söluaðila á frönskumælandi svæðum Evrópusambandsins. 

– Fnac Darty starfar einkum við smásöludreifingu á sviði neysluvara (einkum raftækja, heimilistækja, bóka og 

menningarvara og -þjónustu). 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 24.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12364 – EPG/FNAC DARTY GROUP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2026/EES/59/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12478 – SMO/MERMEC) 

1. Framkvæmdastjórninni barst 14. september 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Siemens Mobility Holding B.V. („SMO,“ Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum Siemens Aktiengesellschaft („Siemens 

AG“, Þýskalandi). 

– MerMec S.p.A. („MerMec“, Ítalíu). 

SMO öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir MerMec í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– SMO er hluti af Siemens fyrirtækjasamstæðunni þar sem hreyfanleikadeildin er virk í allri virðiskeðju járnbrautanna 

og býður vörur og þjónustu þvert á járnbrautarvagna, greiningarlausnir fyrir járnbrautarvagna, merkjagjöf, rafvæðingu 

járnbrauta, stafrænar lausnir og viðhaldsþjónustu. 

– MerMec fæst við framboð á greiningarlausnum fyrir járnbrautir og járnbrautarvagna, merkjakerfum, rafvæðingu 

járnbrauta og tiltekinni viðbótarstarfsemi. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 23.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12478 – SMO/MERMEC 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2026/EES/59/03 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12537 – POSCO FLOW/LX PANTOS/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 16. september 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Posco Flow Europe D.o.o. („Posco“, Slóveníu), sem lýtur yfirráðum Posco Holdings CO., Ltd. (Suður-Kóreu). 

– LX Pantos Poland Sp. z o.o. („LX Pantos“, Póllandi), sem lýtur yfirráðum LX Holdings CO., Ltd. (Suður-Kóreu). 

– P&P Solutions Sp. z o.o. (sameiginlegt fyrirtæki, „JV“, Póllandi). 

Posco og LX Pantos ná sameiginlegum yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir sameiginlegu fyrirtæki (JV). 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Posco veitir flutninga- og birgðakeðjuþjónustu í nokkrum Evrópulöndum, þar á meðal Póllandi, Þýskalandi, Slóvakíu, 

Slóveníu og á Ítalíu. 

– LX Pantos veitir samþætta flutninga-, vöruflutninga-, vöruhúsa- og aðfangakeðjustjórnunarþjónustu um allan heim. 

3. Starfsemi hins sameiginlega fyrirtækis verður sem hér segir: að bjóða upp á samþætta flutninga- og aðfangakeðju-

stjórnunarþjónustu, þar á meðal flutninga, vörugeymslu, meðhöndlun farms, vöruflutninga og tengda flutningaþjónustu í 

Póllandi og víðar í mið-Evrópu. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 25.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12537 – POSCO FLOW/LX PANTOS/JV  

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2026/EES/59/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12546 – SAMSUNG/GS E&C/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 14. september 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Samsung SRA Asset Management Co., Ltd. („Samsung SRA“, Suður-Kóreu), sem tilheyrir Samsung samstæðunni, 

(Suður-Kóreu). 

– GS Engineering & Construction Corp. („GS E&C“, Suður-Kóreu), sem tilheyrir GS samstæðunni, (Suður-Kóreu). 

Samsung SRA og GS E&C öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Bursera sp. z o.o. (Bursera, Póllandi), nýstofnuðu sameiginlegu fyrirtæki. 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu sameiginlegu félagi. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Samsung SRA er stjórnandi nokkurra fasteignasjóða um allan heim. 

– GS E&C starfar á heimsvísu í byggingargeiranum sem verktaki við verkefni sem fela í sér byggingu iðnaðaraðstöðu, 

orkugrunnvirki, byggingarlist fyrir íbúða- og verslunarhúsnæði, almenna innviði og fasteignaþróun, auk annarrar 

fjárfestingarstarfsemi. 

3. Starfsemi fyrirtækisins Bursera verður sem hér segir: rekstur og útleiga fasteigna (vöruhús) í Póllandi. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 22.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12546 – SAMSUNG/GS E&C/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2026/EES/59/05 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12550 – DANA/EATON (MOBILITY BUSINESS)) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 16. september 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Dana Incorporated („Dana“, Bandaríkjunum). 

– Samgönguviðskipti Eaton Corporation plc („Eaton“, Bandaríkjunum) („Eaton‘s Mobility Business“). 

Dana öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir samgönguviðskiptum Eaton. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Dana er alþjóðlegur birgðasali drifkerfa, rafaflfræðilegrar tækni og hita- og þéttilausna fyrir framleiðendur ökutækja 

og eftirmarkaða.  

– Samgönguviðskipti Eaton samanstanda af i) ökutækjahluta Eaton, þar á meðal framboði á vörum eins og sendingum, 

kúplingum, blendingsorkukerfum, forþjöppum, vélalokum og ventlabúnaðarkerfum, mismunadreifingum, flutnings-

stýringum og íhlutum fyrir eldsneytisgufu og ii) rafrænum samgöngueiningum, þar á meðal framboði á vörum eins og 

háspennu spennubreytum, umbreytum, öryggjum, hleðslutækjum um borð, hringrásarvörnum, stjórntækjum ökutækis, 

orkudreifingu, einangrunarlokum eldsneytisgeymis og tvinnkerfum atvinnubifreiða. Helstu evrópsku eignir sam-

gönguviðskipta Eaton samanstanda af framleiðslu- og/eða rannsóknar- og þróunaraðstöðu í Póllandi, Frakklandi og á 

Ítalíu. Eaton er alþjóðlegt orkustýringarfyrirtæki sem býður upp á breitt úrval af vörum til að stjórna rafmagni, 

vökvaafli og vélrænni orku í ýmsum geirum.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 24.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12550 – DANA/EATON (MOBILITY BUSINESS) 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12596 – PLATINUM EQUITY GROUP/NESTLÉ/NESTLÉ WATERS JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 7. september 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Platinum Equity, LLC (einu nafni ásamt dótturfyrirtækjum sínum „Platinum Equity Group“, Bandaríkjunum). 

– Nestlé S.A. („Nestlé“, Sviss). 

Platinum Equity Group og Nestlé öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Nestlé Waters. Nestlé Waterser sem stendur alfarið í eigu og lýtur yfirráðum sér í lagi af hálfu 

Nestlé.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Platinum Equity Group sérhæfir sig í samruna, kaupum og starfrækslu fyrirtækja sem veita þjónustu og bjóða lausnir 

fyrir viðskiptavini í fyrirtækjum af margvíslegu tagi, m.a. í upplýsingatækni, fjarskiptum, vöruferlisstjórnun, 

málmþjónustu, framleiðslu og dreifingu. 

– Nestlé, fæst einkum við framleiðslu, markaðssetningu og sölu á fjölbreyttu úrvali af matvælum og drykkjarvörum á 

heimsvísu, m.a. mjólkurvörum, kaffidrykkjum, pökkuðu vatni, korni, matarvörum á borð við tilbúinn mat, bragðbæti, 

sósum og þurru pasta, ís, súkkulaði- og tedrykkjum, sælgætisvörum, snarli, gæludýrafóðri og næringarvörum fyrir 

heilbrigðisþjónustu. 

Starfsemi Nestlé Waters eru framleiðsla og alþjóðlegt framboð á vatni í flöskum/pakkningum og drykkjarvörum, sem 

samanstanda af ókolsýrðu, kolsýrðu og bragðbættu vatni, sem og óáfengum drykkjum, þar á meðal bragðbættum 

kolsýrðum drykkjum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 23.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12596 – PLATINUM EQUITY GROUP/NESTLÉ/NESTLÉ WATERS JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12602 – AP/GERRESHEIMER (PRIMARY PACKAGING  

PLASTICS BUSINESS)) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 15. september 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Apax Partners LLP („AP“, Bretlandi). 

– Viðskipti Gerresheimer AG (Þýskalandi) með grunnumbúðir úr plasti („PPP“) (andlag viðskiptanna „Target“). 

AP nær fullum yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir andlagi viðskiptanna 

(Target).  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– AP er sameignarfélag með takmarkaða ábyrgð og móðurfyrirtæki nokkurra fyrirtækja sem veita sjóðum sem fjárfesta 

í hlutafé fyrirtækja sem ekki eru skráð á markaði og fjárfesta í margvíslegum atvinnuvegum fjárfestingaráðgjöf. 

– Andlag viðskiptanna (Target) eru viðskipti Gerresheimer AG með grunnumbúðir úr plasti, með áherslu á plastílát og 

lokunarkerfi fyrir lyf og persónulega umhirðu / snyrtivörur, vítamín, steinefni og fætubótarefni. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 25.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12602 – AP/GERRESHEIMER (PRIMARY PACKAGING PLASTICS BUSINESS) 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12633 – DIGITALBRIDGE/TDAM/L&G/BTP/ 

VODAFONE ANTENNELOCATIES/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. september 2026 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– DigitalBridge Group, Inc. („DigitalBridge“, Bandaríkjunum). 

– TD Asset Management, Inc. („TDAM“, Kanada). 

– Legal & General BeNe HoldCo Limited („L&G“, Bretlandi), sem endanlega lýtur yfirráðum L&G Group plc 

(Bretlandi). 

– Belgía Tower Partners N.V. („BTP“, Belgíu) lýtur sem stendur yfirráðum sér í lagi af hálfu DigitalBridge. 

– Vodafone Antennelocaties B.V. („Vodafone Antennelocaties“, Niðurlöndum), sem lýtur sem stendur yfirráðum 

Liberty Global Limited (Bermúda). 

DigitalBridge, TDAM og L&G öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

BTP og Vodafone Antennelocaties. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– DigitalBridge er fjárfestingarfyrirtæki á sviði stafrænna innviða á heimsvísu. 

– TDAM er fyrirtæki sem annast fjárfestingastýringu. 

– L&G er samsteypa fjármálaþjónustufyrirtækja og alþjóðlegur fjárfestir.  

– Vodafone Antennelocaties er fjarskiptainnviðafyrirtæki sem starfrækir óbeina þráðlausa fjarskiptainnviði (þ.e. turna, 

þakstöðvar og svokallaðar litlar sellur) í Niðurlöndum. 

– BTP er fjarskiptainnviðafyrirtæki sem starfrækir óbeina þráðlausa fjarskiptainnviði (þ.e. turna, þakstöðvar og 

svokallaðar litlar sellur) í Belgíu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun hvað þetta atriði varðar.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 25.9.2026. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12633 – DIGITALBRIDGE/TDAM/L&G/BTP/VODAFONE ANTENNELOCATIES/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12082 – BAG/EVI/REMEX/BAUREKA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 15. september 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á þýsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12082. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12213 – PIF/ELECTRONIC ARTS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. júlí 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12213. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12502 – PLD/NBIM/HAMBURG LOGISTICS PROPERTY ASSET) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. september 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12502. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12517 – MUTARES/SYNTHOMER) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. september 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12517. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12533 – ABF/WILMAR/HEBEI MAURI) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 4. september 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12533. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12534 – EFMS/EXOLAUNCH) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 11. september 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12534. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12592 – IBERDROLA/CARUNA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 14. september 2026 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32026M12592. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2026/EES/59/16 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Tilvísun 

birtingar í 

Stjtíð. ESB 

SA.121389 Þýskaland Sachsen-Anhalt Sachsen-Anhalt – Verhütungs- und 

Ausgleichsmaßnahmen bei 

Tierseuchen 

C/2026/4846, 

15.9.2026 

SA.122041 Niðurlönd  NL_LVVN_AGRO_DAD_RVO_L

andelijke vrijwillige 

beëindigingsregeling 

veehouderijlocaties 

C/2026/4847, 

15.9.2026 

SA.120916 Frakkland France Aides aux services de conseil dans 

le secteur agricole pour la période 

2026-2032 

C/2026/4854, 

17.9.2026 

SA.124487 Portúgal Continente METSAF: Apoios financeiros aos 

setores agrícola, das pescas e da 

aquicultura em consequência do 

conflito no Médio Oriente 

C/2026/4855, 

16.9.2026 

SA.124035 Malta  METSAF: Financially 

compensating fishers due to the 

increase of fuel prices caused by the 

Middle East Crisis 

C/2026/4856, 

17.9.2026 

SA.120559 Pólland Miasto 

Warszawa 

Państwowe Gospodarstwo Leśne 

Lasy Państwowe – mała retencja 

oraz przeciwdziałanie erozji wodnej 

C/2026/4905, 

18.9.2026 

SA.119614 Þýskaland Städteregion 

Aachen 

ELEMENT 3-5 GmbH – Project: 

SiCnature [BMWE IVA2] 

C/2026/4906, 

18.9.2026 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

2026/EES/59/17 

http://data.europa.eu/eli/C/2026/4846/oj
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http://data.europa.eu/eli/C/2026/4906/oj
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https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á  

markað vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við  

reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis að hluta til hefur verið birt í Stjórnartíðindum 

Evrópusambandsins: 

Efnaheiti 
Tilvísun 

ákvörðunar (2) 

Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer 

Nánari 

upplýsingar 

Krómsýra (EB nr. 231-

801-5, CAS nr. 7738-94-

5), díkrómsýra  

(EB nr.236-881-5,  

CAS nr. 13530-68-2), 

fáliður krómsýru og 

díkrómsýru 

C(2026) 6184 10. september 2026 REACH/26/25/0 C/2026/4742, 

17.9.2026 

 

  

(1)  Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 35, 21.6.2012, bls. 79. 

(2)  Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation (europa.eu) 

2026/EES/59/18 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202604742
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202604742
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á  

markað vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við  

reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti 
Tilvísun 

ákvörðunar (2) 

Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer 

Nánari 

upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8,  

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 6192 10. september 2026 REACH/26/26/0 C/2026/4745, 

17.9.2026 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8,  

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2026) 6198 10. september 2026 REACH/26/27/0 

REACH/26/27/1 

REACH/26/27/2 

REACH/26/27/3 

C/2026/4746, 

17.9.2026 

 

  

(1)  Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 35, 21.6.2012, bls. 79. 

(2)  Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation (europa.eu) 

2026/EES/59/19 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202604745
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202604745
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202604746
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202604746
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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